YMaHCLKHH HAIIOHAJILHUI
YHiBEepPCUTET CaJiBHUITBA

dakyJbTeT eKOHOMIKH i

NiANPUEMHUIITBA

DI LEA

(DI A GTEREAH K BGHROTRETENEH

N CLERNCY RN ELLE

CUJIABYC HABYAJIBHOI JTUCIUILJITHA
«11IJIOBA IHO3EMHA MOBA J1JI51 ®IHAHCHUCTIB»

PiBens BHIOi ocBiTH: Ilepmmnii (0akaJaBpCbLKMIi)

07»YupaBJiHHA Ta
AAMIHICTPYBaHHD»

I'any3b 3HaHB

072 «DinaHncH, 0aHKIiBChbKa
cIpaBa, CTPAaXyBaHHA Ta
¢oHIOBUI PHHOK»

CrneniajJbHicTh:

dinancu, 0aHKIBCLKA CIIpaBa
T4 CTPAXYBAHHSA

OcgiTHs nporpama:

KinbkicTbs kpenuTis 8

€EKTC:

MoBa BUKJ/JIaJaHHA: aHrilficbka
0O060B’s13k0Ba/BUOIpKOBA: 000B’sI3K0Ba

JlekTOop Kypcy

Omxera [IOHOMAPEHKO

IIpodaiin JexkTopa

https://finance.udau.edu.ua/ua/pro-kafedru/vikladachi-ta-
spivrobitniki/ponomarenko olha volodymyrivna.html

KonTaktHa indopmanis
Jekropa (e-mail)

leakprooo@gmail.com

Cropinka kypcy B MOODLE

https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=724

Anpeca kadenpu

M. YManb, Byn. ['mibka 17, kopryc 7

Micuye oucyunninu ¢ oceimuiil npozpami

Iepesik 3arajgbHux
kommneTeHTHocTel (3K)

3K4. 3naTHicTh CHIKYBAaTUCh 1HO3EMHOKO MOBOIO.

3K 11. 31aTHICTh CHIIKYBaTHCS 3 IPEICTaBHUKAMU 1HIIUX Mpodeciii,
rpyI Pi3HOTO piBHA (3 ~ €KCIepTaMH 3 IHIIUX Tanxy3ed 3HaHb/BHJIIB
EKOHOMIYHOT JTISUTbHOCT1).

Iepeaix ¢paxoBux
kommneTeHTHocTel (CK)

CK09. 3naTHicTh 3aicHIOBaTH €()eKTUBHI KOMYHIKallii
CK12. 3naTHiCTh KOMYHIKYBAaTH Ta BHpIIIyBaTH mpodeciiiHi 3anadi
IHO3EMHOI0 MOBOIO.

Ilepenix nporpamMmuux
pe3yabTaTiB HABYAHHS
(ITP)

I1P12. BuxopucroByBaTu npodeciiiHy apryMeHTalito 1Jis JOHECEHHS
iHpopMaii, i1e, mpobieM Ta crocoOiB X BUpilIEHHS 10 (HaxiBIIiB i
HedaxiBLiB y (hiHaHCOBIN cdepi AISTBHOCTI.

I1P15. CninkyBaTuch B yCHil Ta MMCbMOBIH (popMi 1HO3EMHOIO MOBOIO
y npodeciiiHii qisIbHOCTI.
I[IPH17. Bwu3Hauatu Ta

IUTAaHYBaTH  MOJKJIMBOCTI  OCOOMCTOTO

npodeciifHOro po3BHUTKY.

Onuc oucyunniinu

Crpykrypa
HABAHTAKeHHSI CTY/AEHTIB

KinekicTs rogua — 240
KinekicTs nexniiaux rogud — 0
KinmpkicTh nmpakTiyHuX 3aHATH — 120

KiTbKicTh ToIMH AJT caMOCTIHHOT poOoTH cTyaeHTiB — 120



https://finance.udau.edu.ua/ua/pro-kafedru/vikladachi-ta-spivrobitniki/ponomarenko_olha_volodymyrivna.html
https://finance.udau.edu.ua/ua/pro-kafedru/vikladachi-ta-spivrobitniki/ponomarenko_olha_volodymyrivna.html
https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=724

dopma miICYMKOBOTO KOHTPOIIIO — 3aiik (5,7 cemecTp), ex3ameH (6,8
CeMecTp)

MeToau HABYaAHHS

Aynio-TiHTBaIbHUN METOT,

Task-based learning/nHaB4annsi, 1110 6a3y€eThCs HA 3aBIAHHSX;
Presentation-Practice-Production ~ /  IlpeacraBienns-IIpakruka-
[IponyxyBanHs;

Jlexcnunuii metoy (Lexical Approach;

Komynikarusai meronu (Communicative Approaches;
Grammar-Translation Approach;

Total Physical Response - [ToBHe ¢i3uuHe BiITBOPEHHS;
Content-based learning ;

- CJIOBECHI: PO3IOBI/Ib, MOSCHEHHS, Oecifa;

- HAOYHI: UTIOCTpaIlisl, AEMOHCTpAIlis;

- NPaKTUYHI: BAKOHAHHS BITPAaB;

- IHIYKTUBHI, IeTyKTUBHI,

- aHaJIITHYHI, CHUHTETHYHI, AHAJITUKO-CUHTETHYHI,
PENpPOAYKTHBHI,

- MpOOJIEMHO-TIONIYKOBi; po0OTa 3 JITEpPaTypor0 Ta IHTEpHET-
pecypcamu;

- METOJIM CTUMYJIIOBAHHS 1 MOTHBAIlil HAaBYAJIbHO-TII3HABAILHOL
JISUTBHOCTI:

- iHTepecy: 3MaraHHs, MMi3HaBaJIbHI iTPH, TUCKYCii, CTBOPEHHS
CHUTYalllil eMOIITHO-MOpPaIbHUX TIEPEKUBaHb IMI3HABAIBHOT HOBU3HU;
- 000B’SI3KY: 3a0XO0UYCHHSI, ICPEKOHAHHS B 3HAYYIIIOCTI HABYAHHS;
CaMOHaBYaHHS Ha OCHOBI TOCIOHHMKIB Ta IHIIOT PEKOMEH]IOBAHOI
JmiTepaTypu, HaBYANbHUX MYJIbTUMENIHHUX MarepiaiiB, uepes
€JIEKTPOHHE MOJYJIbHE CEepeIOBUINE HaBdajibHOTrO mporecy Moodle.
Marepianmun kypcy «lHOo3emMHa MOBa» po3MimieHi Ha IIaThopMi
Moodle https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=724. B pa3si
3aMpOBaKEHHS KapaHTUHHHUX 00MeKeHb MIPOBOJISATHCSI
BiJIeOKOH(epeHIIil B hopMaTi MPaKTUUYHUX 3aHATh. 3B'A30K CTYICHTIB
3 BHUKJIaJlaueM 3a0e3MeuyroTh pI3HOMaHITHI Cy4yacH1 MIaThopMH, Taxi
AK: Zoom.

Merta kypey

®opMyBaHHA Yy  CTYJAEHTIB aHIJIOMOBHOT  mpodeciitHoi

KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIIIi JIJIOBOTO MOBIIEHHS Yy BCIX BHIAX
IHIIIOMOBHOI ~ MOBJIGHHEBOI ~ TiSUTbHOCTI  (YMTaHHI, TOBOpIHHI,
aymnilOBaHHI, THCHMIi), a, TaKOX, BJOCKOHAJlEHHS Ha0yTUX Ha
MoTMepeJHbOMY ~ €Tali  HaBYaHHSA 3arajbHUX (3HAHHA  CBITY,
COLIOKYJIbTYPHI 3HAHHS, MDKKYJIbTYpPHE YCBIJJOMJICHHS, BMIHHSA Ta
HAaBUYKH, «KOMIIETEHIlisI ICHYBaHHSI», MOBHAa 1 KOMYHIKaTHBHA
CBIJIOMICTb, 3arajbHi (POHETHUYHI 3710HOCTI, €BPUCTUYHI BMIHHS) Ta
KOMYHIKaTUBHUX KOMITETCHIIIH (JIIHTBICTUYHOT, JIEKCUYHO],
rpaMaTHYHOI, CEMAaHTUYHO1, POHOIOTIUHOI, OpdorpadiuHOi).

3aB1aHHs KypcCy

HalyTTs1 HAaBUYOK NMPaKTUYHOTO BOJOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B
pI3HUX BHJJAaX MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI B 00CSI31 TEMaTHKH,
3yMOBIIeHOI mMoTpebamu cdep MalOyTHBOI IiSIIBHOCTI (0COOHCTOT,
ny0OaiyHOi, mpodeciitHoi, OCBITHROT) Ta BIOCKOHAJICHHS BXe HAOyTHX
BMiHb 3 JIEKCMKH Ta TpaMaTHK{ Yepe3 OIpalfoBaHHS HOBITHHOI
aBTeHTHYHOI  1H(popMamii, MNPOAYKyBaHHS  JIaJOriyHOrO  Ta
MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS Y MeKaxX MMOOYyTOBOI Ta 3arajlbHOOCBITHBOL
TEMAaTHKH; TIEPEKJIa] pIJHOI0 MOBOI aHINIOMOBHHX TEKCTIiB




MOOYTOBOTO XapaKTepy; aHOTYBAaHHS TEKCTIB 3arajbHOOCBITHBOTO Ta
COLIIOKYJIBTYPHOTO XapakTepy piJHOI0 Ta 1HO3EMHOIO MoBamMH. B
pe3yNbTaTi HaBUaHHS CTYJCHT IIOBUHCH 3HATH JIEKCUYHUN MaTepiall B
00cCs131 3araJibHOOCBITHBOT Ta TpodeciiHOl TeMaTHKH, BOJOAITH
rpaMaTHYHUM MIHIMyMOM JUISI TPaMOTHOI TIOOYZIOBH PO3MOBH.
Po3ymiTi OCHOBHHUI 3MICT HOPMAaTUBHOTO MOBJICHHS 3 TE€M YacTO
BXKMBaHUX NPH HaBYaHHI Ta IMJ 4Yac JO3BLLIA, po3yMith 3Mmict TB
mporpaM 3 Kojla OCOOMCTHX Ta mpodecifHuX 1HTepeciB mpu
MOBUTLHOMY YITKOMY MOBJICHHI Y HOpPMajJbHOMY TEMIIl, YUTaTH 3
BHUCOKMM pIBHEM CaMOCTIHHOCTI Ta pO3yMITH Haily)kKMBaHIII Ta
OB’ s13aHi1 3 MOBCSKIESHHOIO Ta MPOQECIHHOI0 AISUTHHICTIO MOBJICHHEBI
3pa3Ku; PO3YMITH OIMCH, TOJii, TMOYYTTS B OCOOUCTHX JIHCTaX;
BUKOPHUCTOBYBaTH MOBY HEBHMYIICHO, 0€3 MiATOTOBKH BCTYIATH IO
PO3MOBH 3 3HAMOMHUX TE€M, MUCATH OCOOUCTI JMCTH, OMUCYIOYU Ol
Ta Bpa)KCHHSI.

3micm oucyuniinu

Ha3zBa Temu

3MicT TeMu

MOJIVYJIb 1. FINANCIAL INDUSTRY

3microBuii moayab 1 The organization of the financial industry

TEMA

3MICT

Tema 1. Regulation and
deregulation.

Key vocabulary of banking products and services, permission,
necessity and prohibition. The development of the financial industry

Tema 2. Telephoning.

Telephone etiquette. Arranging meetings, key vocabulary, handling
information.

Tema 3. Retail Banking.

Key vocabulary, likelihood and probability, role-playing: should we
invest in our branches?.

Tema 4. Commercial and
investment banking.

The future of bank branches, key vocabulary, reading, analyzing
information, speaking and listening to the conversation

Tema5.Business
correspondence 1.

Email anf web addresses. Formal and informal style. Email etiquette.
Writing business emails.

Tema 6. Loans and credit.

Key vocabulary, reading, listening, language focus: advising and
suggesting, role play.

Tema7.Business
correspondence 2.

Writing a letter of complaint, listening to an angry conversation,
formal and informal style of conversation, writing a reply to a letter of
complaint.

3micToBumii Moxyan 2 Accounting

Tema 8. Types of
Accounting. Financial
statements

Key vocabulary, listening, talking about figures, role play; presenting
financial statement.

Tema 9. Socializing.

Listening: greeting people and making introductions, talking about
career, saying goodbye, making small talk and keeping the
conversation going, role play.

Tema 10. Central
Banking.

Key vocabulary, reading: the banks of England, discussing of the text.

Tema 11. Monetary

Saying figures, listening, talking about figures, speaking about central




policy.

banking decision.

Tema 12. Meetings :
chairing, interruptions
and digressions.

Key vocabulary of meetings, listening, speaking of controlling
meetings, role play.

Tema 13. Financing
international trade

Key vocabulary of letters of credit and bills of exchange, reading,
listening: asking information about bills of exchange, checking and
confirming information, role play.

Tema 14. How a letter of
credit works..

Reading and discussing the text. Speaking based on reading

Tema 15. Meetings:
concluding.

Word combinations related to meeting, listening of concluding a
meeting, language focus: asking for and giving opinions, agreeing and
disagreeing, role play, writing an email summarizing action points

MOJYJIb2. FINANCE AND BUSINESS
3microBuii MoayJs 3. Foreign exchange

Tema 16. Exchange
rates. Currency trading

- Key vocabulary, reading and listening, speaking based on
listening.
Describing trends and graphs. Reading the text and doing tasks.

Tema 17. Writing reports
1.

Vocabulary to describe reasons and contrasts, reading, language focus
on linking words, writing a report on a trade finance website

Tema 18. Stocks and
shares.

- Key vocabulary on stock market, reading, listening,
speaking based on the reading and listening data.
Language focus: understanding market reports, describing a growing
graph, discussing a portfolio.

Tema 19. Writing reports
2

Listening and reading, formal style and tone, writing a report on
facilities in the new head office.

Tema 20. Mergers and
acquisitions.

- Key vocabulary on mergers, takeovers and buyouts,
reading and listening, discussion.
Expressing cause and effect, describing cause and effect, role play,
writing: summarizing a meeting

Tema 21. Negotiating .

- Reading and listening, making conditional offers,
discussing the given information, vocabulary practice
tasks.

Making proposals, counter-proposals and conditional offers,
negotiating a loan. Writing about summarizing a negotiation

Tema 22. Derivatives.

- Key vocabulary, reading and listening, discussing,
speaking.
Clarifying and summarizing, paraphrasing, defending or criticizing
derivatives.

3micTroBHmit Mmoxyab 4. Negotiating

Tema 23. Dealing with
conflict.

- Key vocabulary, reading, concluding an unsuccessful
negotiation, concluding successful negotiation, discussion.
Dealing with conflict, role play.

Tema 24. Asset
management.

Key vocabulary, reading and listening, using diplomatic language, role
play, writing an email.




Tema 25. Presentations

Reading, listening, visual aids, speaking and preparing an introduction

Tema 26. Regulating the
financial sector

Reading and listening, word formayion, speaking and discussing.

Tema 27. Visual aids

Parts of presentation, the end of a presentation, dealing with troubles
and problem questions, speaking.

MOJIYJIb 3. BUSINESS

3micToBuii Moay b 1.0rganization of business. Opranizauin oi3necy

Tema 28. Companies and
corporations

Types of companies and corporations, organization and operation.
Business language

Tema 29 . Leadership

Features of a true leader Leader’s strategy.

Tema 30. Strategy

1. Business strategy
2. Business language. Business letters.

3micToBuii MoayJb 2. Market relations. Punkosi BizHocunmu.

Tema 31. Payments

1.The benefits of relationship marketing
2.Ways of payment. Polite language

Tema 32. Development

1. Managing market relations
2. Competitive process
3. Business language. Business e-mails.

Tema 33. Marketing

1. What is marketing. Culture and creativity
2. Advertising

MOAYJIb 4. JOB SEARCH

3microBuii Mmoayas 7. Management. Ynpasainns.

Tema 34. Sources of
funding

1.Seven funding sources and what you need to consider for each.
2.Business funding options

Tema 35. Finances

1. Budgets and managing the finances.
2. Business language. Business trip.

3microBuii moayan 4. Employment

Tema 36. Employment

1.Vacancies
2.Job interview
3.Resume (CV). Style and language

Tema 37. Business
communication

1.Specific features of business communication
2.Formal and informal ways of communication

Honimuka oucyunninu

Opranizaniss HaBYaHHA

PerynspHe BiiBilyBaHHS NPaKTUYHUX 3aHATh, aKTHBHAa ydYacTb Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTSIX, 1HIIATUBHICTH B OOTOBOPEHHI IUCKYCIHHHMX
TEM, CBO€YACHICTb BHUKOHAHHS caMocCTiiHOi poboTu. Opranizauis
HaBYaHHS BiZI0OYBa€ThCs 3TTHO po3kiany http://mkr.udau.edu.ua/

IMosiTHKa oiHIOBAHHSA

B ocHOBY pelTHHrOBOTO OIliHIOBaHHS 3HaHb 3akianeHa 100-0anbHa
IIKaja OLIHIOBAaHHS (MaKCHMaJbHO MOKJIHMBA cyma OaliB, SIKy MOXe
HaOpatu 3100yBad 3a BciMa BUAAMH KOHTPOIIIO 3HAHB 3 AUCHUIUIIHY 3
ypaxyBaHHSIM IMOTOYHOI YCIIIIHOCTI, CAaMOCTII{HOi poOOTH, HayKOBO-
JOCTIAHOT pOOOTH, MOAYJIHHOTO KOHTPOIIIO, MiJACYMKOBOTO KOHTPOJIIO
TOIIIO).




[lin Wac miArOTOBKM TMpPE3CHTAIliil, ece Ta CcaMOCTIHHOI poboTH
CTYy/IHTa, TPOBEJICHHS KOHTPOJBHUX 3aXOiB 3100yBayl MOBHHHI
JOTPUMYBATHCS TIPABUJI aKaJAeMiqHOI JOOPOYECHOCTI, sIKI BUSHAYECHO
Konmekcom nobpouecHocti Ymancekoro HYC. Odikyerbes, 110
poOOTH CTyneHTIB OyAyTh iX OpUTIHAILHUMH JOCHIDKEHHSIMH YU
MipkyBaHHsAMH. JKoaHi bopmu HOPYLLIEHHS aKaJeMiqHOi
JTOOpOYECHOCTI HE TOJEPYIOThCs. BUsBIEGHHS O3HaK akajIeMidyHOi
HEZ00POYECHOCTI B MMCHMOBIH poOOTI 3100yBaya € MiACTaBOO A 11
He3apaxyBaHHS BUKJIaJaueM, He3aJIeKHO BiJl MacIITa0lB Ijariary.
Hotpumannas mnonoxenb «Kogekcy akagemiuHoi 100poYecHOCTI
YHYC» JIOCTYITHUN 3a HOCWJIAHHSM:
https://mon.udau.edu.ua/assets/files/normativni/kodeks-akademichnoi-
dobrochesnosti-unus-2019-1.pdf

IMoaiTnka moa0 akaaeMidaHol
100poYecHOCTI

Po3mnoain 6auiB, AKi OTPUMYIOTH CTYI€HTH 3 HABYAJIbHOI M CUMILTiHA
«/lis1oBa iHO3eMHa MOBa» (H1eHHA (hopMa HABYAHHS)
V, VII cemectp — «3aaik», VI, VIII cemecTp — «ek3amen»

V cemectp VI cemectp
Moayasbl MoayJb 2
3M 1 3M 2 3M 3 3M 4
Temu 1-7 Temu 8-15 Temu 16-22 Temu 23-27
3 [3[3[3]3[3[3[3[3[3[3]3[3[3][3[3[3[3[3[3[3][3[3[3][3][3[3]3

CP 313[3(3|13|3|3[3(3|3|3[|3[3|3|3|2|2|2|2]|2|2|2|2|2|2]|2] 72

KP 10 10
Cyma |6[6]6[6[6|6[6]/6[6[6|6[6]/6[6]16]5|5[5/ 5|5[5/5|5[5/5[5][15
Icnur 30
Bcboro 100 100
VIl cemectp VIl cemecTp
Moayas 3 Monyas 4
3M1 3M2 3M3 3M4
T1 | T2 | T3 | T4 | TS | T6 T7 T8 T9 T10
113 10 | 10 | 10 10 | 10 | 10 10 10 10 10
CP 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5
KP 10 10
Cyma 15 | 15| 15 15 | 15 | 25
oaJiiB
Ex3amen 30
Bcenoro 100 100




Po3noain 6aniB, AKi OTPUMYIOTH CTYI€HTH 3 HABYAJIbHOI IUCUHUILTiHA
«JlisioBa iHO3eMHA MOBa» (3204HA (pOPMA HABYAHHSA)

V, VIl cemectp — «3ajaik», VI, VIII cemecTp — «ex3amen»

V cemecTp VI cemectp
Moayanbl Moayan 2
3M 1 3M 2 3M 3 3M 4
Temu 1-7 Temu 8-15 Temn 16-22 Temn 23-27
113 313131333 313133 |3]|3
CP 3/3[3|3|3|3|6|6|6|6|6|6|6|6|6 |2|2|2|2]|2|2|5|5|5|5|5]5
KP 10 10
CyMa66666666666666165555555555515
IcouT 30
Bceboro 100 100
VII cemectp VIl cemecTp
Moayas 1 MoayJsb 2
3M1 3M2 3M3 3M4
T1 | T2 | T3 | T4 | TS | T6 T7 T8 T9 T10
113 10 | 10 10 10
CpP 5 5 | 15 | 15 15| 15 5 5 15 15
KP 10 10
Cyma 15 |15 15| 15 | 15 | 25 15 15 15 25
0aJiB
Ex3amen 30
Bceboro 100 100
PexomengoBani ¢popmu po3noainy 0amis
Ne Bua HaBYaILHOI AiIJILHOCTI Ouinouni 6au
1 BukoHaHHS JEKCHYHHUX Ta TPAMaTUYHHUX MPAKTHYHUX 0-5
3aBllaHb
2 AKTHBHICTh B 0OTOBOpEHH1 MPOOIEMHUX 3alUTaHb Ta 0-5
y4acTh B AUCKYCIAX
3 Pe3ynbratn excrpec-KOHTPOIIO 0-3
4 BukoHaHHS THCHBMOBUX TBOPYHX 3aB/IaHb 0-5
5 BuxoHaHHS MHCBMOBUX 3aB/IaHb 32 3pa3KOM 0-3
6 Y49acTe y poiibOBiH Tpi 0-5
7 BukonaHHs 3aBJ1aHb 3 ay/ilOBaHHS 0-5
8 MOHOIOTYHE MOBJICHHS 0-5




9 BuKkoOHaHHS TPOEKTHOTO 3aB/IaHHS 0-7

10 [TinroroBKa Ta 3aXUCT MOBIIOMJICHHS Ha TEMY ( 0-5
BUCTYII JI0 5 XBUJIMH)

11 BukoHaHHS MOIYJIBHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 0-8

IMIxana oninoBanHsA: HanioHaabHa Ta ECTS

Cyma 6aiB 3a Bei BHAM . Oninka 32 HAiOHAJBLHOIO ITKAJI0K0
.. . | Ominka ECTS
HABYAJIbHOI JiAJILHOCTI IJIsl eK3aMeHY, KyPCOBOTO MPOEKTY (P060TH), MPAKTHKH
90 - 100 A BIAMIHHO

82-89 B

74-81 C Aobpe

64-73 D .

60-63 E 3a710BIJIEHO

35-59 FX HE3aJJ0BIIBHO 3 MOXKJIMBICTIO MOBTOPHOTO CKJIAIaHHS

0-34 F HE3aJ0BITHHO 3 000B’I3KOBIM MTOBTOPHIM BUBUCHHSM JUCITUTLTIHA

MetoauuHe 3a0e3ne4eHHs

1. ITonomapenko O.B., bongapenko H.B. [HCTpyKTHBHO-METOAMYHI MaTepiaiu Uil TPOBEJACHHS
MPAKTUYHUX 3aHATH 3 HABUAIBHOI JUCHUILTIHUA «/HO3eMHa MOBay JUIsl 3100yBaviB BUIIOI OCBITH MEPIIOTO
(6akamaBpcpkoro) piBas 3 kypcy (1CTH) mennoi Ta 3a0unoi ¢opmu HaBuaHHS cremiaabHoOcTi 072
«(pinancu, OaHKIBChKA CIpaBa Ta CTpaxyBaHHS». YMaHb: PemakuiiiHo-BumaBHHumii Ymancekuii HYC.
2021.42 ¢

2. ITonomapenko O.B. Meromuuni marepiand Ta BKa3iBKH UII BUKOHAHHS KOHTPOJBHOT
poOoTH 3 HaBUANBHOI IUCIUILTIHU «lHO3eMHa MOBa» s 3700yBadiB BHIOi OCBITH MEpPIIOTO
(bakamaBpcbkoro) piBHs neHHOI Ta 3aouHoi ¢opmu HaBuanus 3(1CTH) ta 4 (2 CTH) xypciB
cnenianbHocTi 072 «diHaHcH, OaHKIBChKa CIpaBa Ta CTpaxyBaHHs». YMaHb: PemakuiiHO-BUIaBHUYUIA
Ywmancekuit HYC. 2021. 46 c.

3. INonomapenko O.B., Bonmapenxko H.B. MeToauuni Matepianu Ta BKa3iBKH IS
caMocTiiiHOT poOOTH 3 HaBYaNbHOI AMCHUILTIHK «[HO3eMHa MOBa» s 3700yBadiB BHIIOI OCBITH
nepuroro (6akanaspceekoro) piBasA 3 (1CTH) kypcy aenHoi Ta 3a0uHOi (hOpMHU HaBYAHHS CIELIATbHOCTEH
072 «pinancu, 6aHKiBCbKa CIpaBa Ta CTpaxyBaHHs». YMaHb: PenakuiiHo-BunaBHnunil YMancekuii HYC
2021.52 c.

PEKOMEH/OBAHA JIITEPATYPA

OcHoBHA

1. Scott  McClean.  Business  English ~ for  Success. Pexum  mocrymy:
https://resources.saylor.org/wwwresources/archived/site/textbooks/Business%20English%20for
%20Success.pdf

2. Leo Jones, Richard Alexander. New International Business English. Pexxum moctymy:
https://assets.cambridge.org/97805217/74727/sample/9780521774727ws.pdf

3. David Cotton, David Falvey, Simon Kent. Market Leader. Intermediate. Pexwum
noctymy:https://drive.google.com/file/d/0BxokAQwazyz6WUZmdm1CQXdhT00/view?resource
key=0-LCfx2eq5UNsJAIQCjowOAW

4. Raymond Murphy (2019). Essential Grammar in Use: a self-study reference and
practice book for elementary students of English: with answers.Cambridge University Press.
P.380

5. lan MacKenzie (2019). Professional English In Use Finance. Cambridge University
Press.

6. Bill Mascull. Business English Vocabulary in Use. Pexum goctymy:
https://assets.cambridge.org/052177/5299/sample/0521775299WS.pdf



https://resources.saylor.org/wwwresources/archived/site/textbooks/Business%20English%20for%20Success.pdf
https://resources.saylor.org/wwwresources/archived/site/textbooks/Business%20English%20for%20Success.pdf
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